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                                                           м. Вінниця
                                           ПРЕАМБУЛА
        Цей Колективний договір укладено відповідно до положень Конституції України, Кодексу законів про працю України, Законів України «Про колективні договори і угоди», «Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності», «Про соціальний діалог в Україні», «Про відпустки», «Про охорону праці», «Про оплату праці»,  «Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану». законодавства України про охорону здоров'я, інших нормативно-правових актів України, положень Генеральної, Галузевої та територіальної угод з метою регулювання виробничих, трудових і соціально-економічних відносин і узгодження інтересів найманих працівників та зазначеної нижче сторони Роботодавця, і включає спільні зобов`язання Сторін, які спрямовані на створення належних  умов для підвищення ефективності роботи Комунального закладу «База спеціального медичного постачання» – закладу охорони здоров'я, реалізації професійних, трудових і соціально-економічних прав та гарантій найманих працівників, встановлення для них додаткових, порівняно із  чинним законодавством, пільг та компенсацій.

І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. Колективний договір укладено між  Комунальним закладом «База спеціального медичного постачання» Вінницької обласної Ради (далі - База), в особі директора  Терещука  Андрія  Васильовича (далі – Роботодавець), який діє на підставі Статуту, з однієї сторони та профспілковим комітетом Первинної профспілкової організації Департаменту охорони здоров»я  та реабілітації  Вінницької ОДА від імені трудового колективу Комунального  закладу «База спеціального медичного постачання» Вінницької обласної Ради , в особі голови профспілкового комітету Бурими  Ольги Валеріївни, яка діє на підставі Статуту Профспілки (далі - Профком) з другої сторони, надалі разом іменовані «Сторони».
1.1.1. Сторони визнають повноваження одна одної і зобов'язуються дотримуватися засад соціального партнерства: паритетності представництва, рівноправності сторін, взаємної відповідальності, конструктивності та аргументованості при проведенні переговорів щодо виробничих і трудових відносин. укладання Колективного договору, внесення змін і доповнень до нього, а також при вирішенні всіх питань виробничих і трудових відносин.  
1.1.2. При укладанні Колективного договору Сторони виходять з того, що його
          положення не можуть погіршувати становище найманих  працівників
          порівняно з чинним законодавством України. Визначені законодавством 
          норми і гарантії є базовими мінімальними гарантіями, на підставі яких у 
          Колективному договорі встановлюються додаткові трудові та соціально-
           економічні гарантії та пільги з урахуванням реальних можливостей 
          виробничого, матеріального та фінансового забезпечення Бази.
1.1.3 Сторони домовились, що на період дії правового режиму  воєнного стану в Україні  дія окремих положень Колективного договору може бути зупинена за ініціативою Роботодавця.
1.1.4. Невід’ємною частиною даного Колективного договору є Додатки до нього
№№ 1-__.

1.2. Сфера дії Колективного договору:
1.2.1.Колективний договір є локальним нормативним актом соціального партнерства, який призначений для регулювання колективних трудових відносин, а також соціально-економічних питань, які підлягають визначенню за погодженням Сторін відповідно до положень чинного законодавства.
1.2.2.Дія Колективного договору поширюється на всіх працівників , які перебувають у трудових відносинах з Базою незалежно від того, чи є вони членами професійної спілки.
1.2.3. Роботодавець визнає Профком єдиним повноважним представником всіх  найманих працівників Бази в колективних переговорах.
1.2.4. Колективний договір визначає узгоджені позиції і дії Сторін, спрямовані на їх співпрацю, створення умов для підвищення ефективності роботи Бази, реалізацію на цій основі професійних, трудових і соціально-економічних прав та гарантій працюючих.
1.2.5. Положення цього Колективного договору діють безпосередньо і є обов’язковими для дотримання Роботодавцем, Профкомом і  працівниками Бази.

1.3.   Чинність ( термін дії)  Колективного договору:
1.3.1.Колективний договір набирає чинності після його схвалення загальними зборами(конференцією) трудового колективу Бази з дня його підписання Сторонами та підлягає повідомній реєстрації. Роботодавець (уповноважена особа)  подає Колективний договір на повідомну реєстрацію протягом 10 днів з дня його підписання  Сторонами. Після закінчення строку дії Колективний договір продовжує діяти до того часу, поки Сторони не укладуть новий або не переглянуть чинний.
1.3.2. Сторони розпочинають переговори з укладання нового Колективного договору не пізніше ніж за 3 місяця до закінчення терміну дії цього  договору.
1.3.3. У разі реорганізації Бази  цей  Колективний договір діє до моменту укладення нового Колективного договору і є обов’язковим до виконання правонаступником (правонаступниками) до моменту укладення нового Колективного договору. Зміна керівництва, складу, структури, підпорядкування ,найменування Сторін тощо,  не зумовлює зупинення дії або втрату чинності цього Колективного  договору.
1.3.4.Колективний договір зберігає чинність протягом усього строку проведення ліквідації Бази.
1.3.5. Жодна зі Сторін, що уклали цей Колективний договір, не може протягом усього терміну його дії в односторонньому порядку приймати рішення, що змінюють норми, положення, зобов’язання за цим Колективним договором або припиняють їх виконання, крім випадків передбачених чинним законодавством.
1.3.6. У тижневий строк після укладення Колективного договору, внесення до нього змін, Роботодавець забезпечує ознайомлення з його змістом працівників Бази, шляхом розповсюдження електронного документа, забезпечує безперешкодний доступ та можливість його копіювання .
           Новоприйняті працівники Бази  ознайомлюються з Колективним договором до початку роботи за укладеним трудовим договором в узгоджений із працівником спосіб.
1.3.7. Зміни та доповнення до Колективного договору вносяться у зв’язку зі змінами положень чинного законодавства України, Генеральної, Галузевої, територіальної угод та за пропозицією однієї зі Сторін після проведення попередніх  переговорів (консультацій) та досягнення згоди у 10-денний термін від дня отримання відповідної пропозиції іншої Сторони спільною робочою комісією з розроблення, укладання, внесення змін та доповнень до Колективного договору.
1.3.8. Зміни і доповнення набувають чинності після схвалення загальними зборами (конференцією) працівників Бази і підписання їх Сторонами та підлягають повідомній реєстрації у порядку, встановленому для реєстрації Колективного договору.
1.3.9. Сторони домовились:
- взаємно і своєчасно надавати інформацію, необхідну для ведення колективних переговорів і здійснення контролю за виконанням Колективного договору;
- брати участь у вирішенні соціально-економічних питань, визначенні та затвердженні переліку і порядку надання працівникам соціальних пільг;
- сприяти упередженню виникнення трудових конфліктів, брати участь у їх розв’язанні шляхом переговорів, а за відсутності результатів – у встановленому законом порядку.
- брати участь у проведенні спільних консультацій з Роботодавцем з метою вжиття заходів щодо запобігання порушень трудового законодавства.

II. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗАЙНЯТОСТІ ПРАЦІВНИКІВ

2.1. Роботодавець зобов’язується:
2.1.1. Здійснювати аналіз потреби та використання трудових ресурсів на Базі.
           Не допускати економічно необґрунтованого скорочення робочих місць та структурних підрозділів Бази.
2.1.2. Приймати рішення про зміни в організації виробництва і праці з причин
економічного, технологічного, структурного чи аналогічного характеру,  або у зв'язку з реорганізацією, зокрема, перетворенням (перепрофілюванням), що тягнуть за собою можливе масове звільнення працівників Бази лише після завчасного, не пізніше як за три місяці до намічуваних звільнень, надання Профкому інформації щодо цих заходів, включаючи інформацію про причини наступних звільнень, кількість і категорії працівників, яких це може стосуватися, про терміни проведення таких  звільнень, а також нового затвердженого, в установленому порядку,  штатного розпису Бази.
У період дії правового режиму воєнного стану в Україні, повідомлення працівника про зміну істотних умов праці та зміну умов оплати праці, передбачених частиною третьою статті 32 та статтею103 Кодексу законів про працю України, здійснюється не пізніше як до запровадження таких умов.
2.1.3. Розглядати обґрунтовані пропозиції Профспілки  про перенесення термінів    
          (строків) , тимчасове призупинення або скасування заходів, пов'язаних  із 
          вивільненням працівників.
2.1.4. Найменування професій / посад працівників у штатному розписі Бази 
           встановлювати у відповідності з чинною редакцією Національного   
           Класифікатора професій та Довідника кваліфікаційних характеристик 
           професій  працівників, своєчасно вносити відповідні зміни до  Колективного    договору та додатків до нього.
2.1.5. Не допускати масового вивільнення працівників Бази з ініціативи Роботодавця. Масовим вивільненням є одноразове або протягом трьох місяців - вивільнення 10 і більше відсотків працівників Бази незалежно від  штатної чисельності працівників, або в інших розмірах, визначених Генеральною, Галузевою, відповідною територіальною угодами.
2.1.6. Своєчасно інформувати службу ( центр )зайнятості про заплановане масове      вивільнення працівників у зв'язку із змінами в організації виробництва і праці   у випадках,  передбачених законодавством.
2.1.7. Надавати працівникам, за їх згодою, можливість працювати на умовах неповного робочого часу з оплатою праці пропорційно відпрацьованому часу (за фактично виконану роботу) із збереженням повної тривалості щорічних основної та додаткових відпусток та інших гарантій, пільг, компенсацій, встановлених чинним  законодавством та цим Колективним договором, за умови роботи не менше половини робочого часу, встановленого для цієї категорії працівників.
2.1.8. Допускати залучення осіб з інвалідністю ( з особливими потребами)  до  
          виконання надурочних робіт і робіт у нічний час тільки за їх згодою та 
          відповідно до рекомендацій МСЕК.

2.2. Профком зобов’язується:
2.2.1. Здійснювати громадський контроль за додержанням на Базі законодавства про   працю під час здійснення заходів, які передбачають вивільнення працівників   та з питань забезпечення зайнятості працівників.
2.2.2. Проводити  роз’яснювальну роботу з питань додержання трудових прав, 
          надання гарантій та компенсацій, соціального захисту вивільнюваних 
          працівників.
2.2.3. Ініціювати проведення спільних консультацій щодо питань зайнятості        
           працівників, вносити обґрунтовані пропозиції Роботодавцю, власнику, органу управління  Бази  чи іншому уповноваженому органу про перенесення термінів, тимчасове зупинення або скасування заходів, пов'язаних з вивільненням працівників.
2.2.4.Контролювати дотримання Роботодавцем процедури визначення працівників, які мають переважне право на залишення на роботі (ч. 2 ст. 42 КЗпП України).

2.3. Сторони домовились:
2.3.1. Проводити спільні консультації про заходи щодо запобігання звільненням  
           працівників чи зведенню їх кількості до мінімуму або пом'якшення 
          несприятливих наслідків можливих  звільнень.

III. ВИРОБНИЧА ДІЯЛЬНІСТЬ, СОЦІАЛЬНО - ЕКОНОМІЧНІ ГАРАНТІЇ

З метою покращення якості обслуговування і виконання соціально -
економічних гарантій  Роботодавець  і  Профспілка зобов'язуються:
3.1. Впроваджувати у трудовому колективі прогресивні форми організації
і стимулювання праці, сприяти розвитку виробничої і громадської
активності працівників  Бази.
3.2.	Розподіляти фінансові засоби по структурних підрозділах відповідно
зі штатним розкладом Бази, надавати структурним  підрозділам (складам)  можливість самостійного розподілення кадрів у
відповідності з виконуваними  обсягами  роботи і плановими  показниками.
3.3. Створювати необхідні умови для своєчасного підвищення кваліфікації кадрів. 
3.4. У випадках скорочення робочих місць , у зв’язку із зменшенням обсягів робіт (постачання)  використовувати всі можливі ефективні  фактори, які впливають на збереження зайнятості працівників. 
3.5. Норма тривалості робочого часу працівників не може перевищувати 40 годин на тиждень, у відповідності до ст. 50 КЗпП України. 


IV. ПРАЦЯ І ЗАРОБІТНА ПЛАТА

4.1.    Роботодавець зобов’язується:
4.1.1. Здійснювати оплату праці працівників Бази згідно наказу Міністерства праці та соціальної політики України і Міністерства охорони здоров’я України № 308/519 від 05.10.2005 р. «Про впорядкування умов оплати праці працівників закладів охорони здоров’я та установ соціального захисту населення», відповідно до Кодексу законів про працю України, Закону України "Про оплату праці". Згідно з п. 5 ст. 38 Бюджетного кодексу України розмір мінімальної заробітної плати визначається  Законом України  «Про Державний бюджет України» ( на відповідний рік ).
          Оплату праці  працівників  (окрім директора) здійснювати на основі посадових окладів , згідно штатного розпису Бази .
4.1.2. Посадовий оклад директора Бази  визначається на підставі вимог Постанови Кабінету Міністрів України від 19.05.1999 р. № 859 «Про умови і розміри оплати праці керівників підприємств, заснованих на державній, комунальній власності, та об’єднань державних підприємств» та укладеного Контракту з Вінницькою обласною  Радою. 
          Встановлення доплат, надбавок, премій та інших виплат, надання матеріальної допомоги директору Бази  здійснюється за наказом директора Департаменту охорони здоров’я  та реабілітації Вінницької  обласної  державної адміністрації ( у період дії  правового режиму воєнного стану в Україні  Вінницька обласна військова адміністрація).
4.1.3. При наявності коштів надавати працівникам Бази матеріальну допомогу в межах фонду заробітної плати, в тому числі  на оздоровлення, в розмірі посадового окладу.
4.1.4. Відповідно до Закону України від 23.09.2010 р. №2559-VІ «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо термінів виплати заробітної плати»,  ст. 24 Закону України «Про оплату праці», ст. 115 КЗпП України та згідно з цим  Колективним договором, заробітна плата працівникам Бази виплачується, при наявності відповідного фінансування, у робочі дні  2 рази на місць: аванс 15-го числа та остаточний  розрахунок  не пізніше останнього робочого дня  відповідного поточного місяця; всі інші платежі здійснюються Базою  після виконання зобов’язань щодо оплати праці (ЗУ «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо забезпечення своєчасної виплати заробітної плати від 21.10.2004 року»). Виплату заробітної плати за період відпустки працівника здійснювати не пізніше ніж за 3 дні до її початку.
4.1.5. Здійснювати нарахування заробітної плати,   доплату до посадового окладу працівників  за роботу в нічний час, в святкові дні, за науковий ступінь, за суміщення професій і посад  та /або надбавки за складність , напруженість та інтенсивність праці, розширення  зони обслуговування, суміщення  професій і посад у розмірі до 50 %  ставки (посадового окладу) відповідного  працівника , згідно наказу Міністерства праці та соціальної політики України і  Міністерства охорони здоров»я України № 308/519 від 05.10.2005 р. «Про впорядкування умов оплати праці  працівників охорони  здоров»я та установ соціального захисту населення».
4.1.6.Проводити перерахунки заробітної плати у відповідності з Довідником кваліфікаційних характеристик професій працівників, затвердженим наказом Міністерства праці та соціальної політики України від 16.02.1998р. №24; Класифікатором професій ДК 003:2010, затвердженим наказом Держспоживстандарту від 28.07.2010р. № 327 та чинним законодавством.  
4.1.7. При виникненні нових або зміні діючих умов оплати праці в бік погіршення, Роботодавець  повинен письмово  повідомити працівника не пізніше, як за два місяці до їх запровадження.
4.1.8. 	При кожній виплаті заробітної плати Роботодавець повинен забезпечити  працівника розрахунковим листом щодо загальної суми заробітної плати та відрахувань із заробітної плати.
4.1.9.	Проводити індексацію заробітної плати та інших доходів, пов»язаних  із зростанням індексу споживчих цін, у відповідності до Закону України «Про індексацію грошових доходів населення», при наявності фінансових можливостей.
4.1.10.В разі порушення строків виплати заробітної плати Роботодавець / головний розпорядник бюджетних коштів ( Департамент охорони здоров»я та реабілітації  Вінницької ОДА (ОВА)) компенсує   частину заробітної плати працівника у відповідності до вимог чинного законодавства (Закон України «Про оплату праці від 24.03.1995р. №108/95-ВР).
4.1.11. При звільненні працівника виплата всіх сум, що належать йому від  Бази  провадиться в день його звільнення. Про нараховані суми, належні працівникові при звільненні,  Роботодавець повинен письмово повідомити працівника перед виплатою зазначених сум (доповнення до ч. І ст. 116 КЗпП України). 
4.1.12. У разі виникнення  заборгованості із виплати заробітної плати, складати графіки її погашення; у разі несвоєчасної та неповної виплати заробітної плати,  Роботодавець несе відповідальність згідно ст.36 Закону України «Про оплату праці».
4.1.13. Повідомляти працівника про нові умови чи зміну чинних умов оплати праці у бік погіршення в письмовій формі , відповідно до ст.3 Закону України «Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану», а після скасування в Україні воєнного стану – відповідно до ст. 29 Закону України «Про оплату праці».
4.1.14. При наявності коштів,  у межах фонду оплати праці виплачувати премії та матеріальну  допомогу працівникам Бази,  відповідно до Положення «Про преміювання та надання матеріальної допомоги працівників Комунального закладу  «База спеціального медичного постачання»(Додаток № ___).
4.1.15. На період дії правового режиму воєнного стану в Україні  дія окремих положень  цього Колективного договору, у тому числі Положення «Про преміювання та надання матеріальної допомоги працівників Комунального закладу  «База спеціального медичного постачання,   може бути тимчасово призупинена за ініціативою  Роботодавця (директора Бази). 
4.1.16. У разі неможливості своєчасної виплати заробітної плати у зв»язку з призупиненням  роботи Бази, внаслідок ведення  бойових дій на території діяльності Бази ( її  відокремлених структурних підрозділів (складів) , строк виплати заробітної плати працівникам може бути відтермінований до моменту відновлення діяльності Бази.

4.2. Профспілка зобов’язується:
4.2.1.Здійснювати громадський контроль за дотриманням на Базі  законодавства з питань оплати праці, своєчасною виплатою заробітної плати працівникам.
4.2.2.Представляти й захищати інтереси працівників Бази  у сфері оплати праці.
4.2.3.Контролювати розподіл і використання коштів фонду оплати праці,, вносити обґрунтовані пропозиції Роботодавцю щодо підвищення розміру заробітної плати, премій, компенсацій, доплат і надбавок, надання пільг працівникам Бази.
4.2.4. Аналізувати рівень середньої заробітної плати на Базі , в галузі, регіоні, вносити пропозиції Роботодавцю  щодо удосконалення  оплати праці.
4.2.5.В разі необхідності проводити перевірки нарахування працівникам Бази  заробітної плати, її розмірів та складових, а також  підстав відрахувань з неї.

V. РОБОЧИЙ ЧАС, ОХОРОНА ПРАЦІ ТА ЗДОРОВ'Я

5.1. У загальних питаннях Роботодавець зобов’язується:
5.1.1. Забезпечити ефективну діяльність Бази  за рахунок бюджетних надходжень   та інших доходів, отриманих у  встановленому законодавством  порядку .
5.1.2. Уникати будь-яких проявів дискримінації у сфері праці, зокрема: порушення принципу рівності прав і можливостей, прямого або непрямого обмеження прав працівників залежно від раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших переконань, статі, етнічного, соціального та іноземного походження, віку, стану здоров'я, інвалідності, гендерної ідентичності, сексуальної орієнтації, підозри чи наявності захворювання на ВІЛ/СНІД, сімейного та майнового стану, сімейних обов'язків, місця проживання, членства у  партії, професійній спілці чи іншому громадському об’єднанні, участі у страйку, звернення або наміру звернення до суду чи інших уповноважених  органів за захистом своїх прав та/або охоронюваних законом інтересів, або надання підтримки іншим працівникам у захисті їхніх прав, повідомлення про можливі факти корупційних або інших, пов’язаних з корупцією правопорушень, інших порушень Закону України «Про запобігання корупції», а також сприяння особі у здійсненні такого повідомлення, за мовними або іншими ознаками, не пов’язаними з характером роботи (праці) або умовами її виконання.
5.1.3. Вживати своєчасних  заходів щодо  забезпечення безпеки і захисту фізичного та психічного здоров'я працівників Бази, здійснювати профілактику ризиків та напруги на робочих місцях, періодично проводити інформаційні, навчальні та організаційні заходи щодо запобігання та протидії мобінгу (цькуванню).
5.1.4. Забезпечити розробку та погодження з Профспілкою  положень, посадових інструкцій для всіх працівників Бази та своєчасне ознайомлення з ними. 
5.1.5. При прийомі на роботу, укладати трудові договори з працівниками Бази в порядку, передбаченому законодавством України, контрактну форму трудового договору застосовувати лише у випадках, прямо передбачених законами України.
5.1.6. До початку роботи працівника за укладеним трудовим договором в   узгоджений із працівником спосіб поінформувати його про права, обов’язки, умови праці, під підпис - наявність на робочому місці, де він буде працювати, небезпечних і шкідливих виробничих факторів, які ще не усунуто, та можливі наслідки їх впливу на здоров'я, його права на пільги і компенсації за роботу в таких умовах , відповідно до чинного законодавства та цього Колективного договору, й інше відповідно до статті 29 Кодексу законів про працю України.
5.1.7. Створити для працівників належні  й безпечні умови праці.
5.1.8. Не вимагати від працівників , без їх  згоди, виконання роботи, не обумовленої  трудовим   договором та посадовою інструкцією, за виключенням випадків   прямо  передбачених законодавством України ( КЗпП України,  Закон України     «Про  організацію трудових відносин в умовах воєнного стану»).
5.1.9. У період дії воєнного стану Роботодавець має право перевести працівника на іншу роботу, не обумовлену трудовим договором, без його згоди (крім переведення на роботу в іншу місцевість, на території якої тривають активні бойові дії), якщо така робота не протипоказана працівникові за станом здоров’я, лише для відвернення або ліквідації наслідків бойових дій, а також інших обставин, що ставлять або можуть становити загрозу життю чи нормальним життєвим умовам людей, з оплатою праці за виконану роботу не нижче середньої заробітної плати за попередньою роботою. У період дії воєнного стану повідомлення працівника про зміну істотних умов праці та зміну умов оплати праці, передбачених частиною третьою статті 32 та статтею103 Кодексу законів про працю України, здійснюється не пізніше як до запровадження таких умов.
5.1.10. Не перешкоджати працівникам Бази  реалізовувати свої здібності до продуктивної і творчої праці шляхом укладення трудового договору на одному або одночасно на декількох підприємствах, в установах, організаціях, бути фізичною особою - підприємцем або утворювати юридичну особу, якщо такий вид діяльності не призводить до порушення вимог Антикорупційної програми Бази  та не суперечить Закону України «Про запобігання корупції».
5.1.11. Здійснювати звільнення працівників - членів Профспілки за ініціативою
Роботодавця виключно за наявності попередньої згоди Профкому в порядку і випадках визначених чинним законодавством. (У період дії воєнного стану норми статті 43 Кодексу законів про працю України не застосовуються, крім випадків звільнення працівників підприємств, установ або організацій, обраних до профспілкових органів.)
5.1.12.Не звільняти, не змушувати до звільнення, не притягувати до дисциплінарної відповідальності або піддавати іншим негативним заходам впливу, або загрозі таких заходів впливу працівника, який повідомив про можливі факти корупційних або пов’язаних з корупцією правопорушень, інших порушень Закону України «Про запобігання корупції», вчинених іншою особою.
5.1.13. Повідомляти працівників про нові нормативно-правові акти та документи, якими регулюються трудові відносини, організація і умови праці, роз’яснювати їх зміст, права та обов’язки працівників.
5.1.14. Сприяти безперервному професійному розвитку працівників Бази  зокрема, їх участі у заходах формальної, інформальної та неформальної освіти (у період дії  правового  режиму воєнного стану в Україні,  положення цього  пункту не застосовуються.)
5.1.15. Забезпечувати своєчасне підвищення кваліфікації  спеціалістами з медичною /фармацевтичною освітою, зокрема, шляхом складення графіку проходження курсів підвищення кваліфікації, обліку строків чергової атестації, підготовки та направлення необхідних документів.
5.1.16. Включати представника Профспілки до складу атестаційної комісії  Бази , у   разі утворення такої комісії.
5.1.17. Спільно з Профспілкою розробляти, вносити зміни та доповнення до Правил внутрішнього трудового розпорядку Бази та затверджувати їх на загальних зборах (конференції) трудового колективу.

5.2.     У питаннях регулювання робочого часу Роботодавець   зобов’язується:
5.2.1. Тривалість робочого дня, тижня, режим роботи для працівників Бази    
            визначати Правилами внутрішнього трудового розпорядку, які    забезпечують  безперервність виконання Базою статутних завдань - наказами та графіками роботи (змінності) Роботодавця, погодженими з Профспілкою,  з урахуванням специфіки, режиму роботи структурних підрозділів (складів)  із розрахунку  нормальної тривалості робочого дня (тижня).
За взаємною згодою з працівником встановлювати для нього неповний робочий день (тиждень), поділ робочого дня на частини, гнучкий графік роботи на умовах і в порядку, визначеному чинним законодавством України.
5.2.2. З метою оптимального регулювання та обліку робочого часу працівників Бази зі змінним режимом роботи, при якому неможливе дотримання нормальної тривалості щоденної або щотижневої тривалості робочого часу, встановлювати для даної категорії працівників за погодженням з Профспілкою  підсумований облік робочого часу з розрахунковим періодом календарний місяць.
5.2.3. Встановити на Базі  п’ятиденний робочий тиждень із нормальною тривалістю робочого часу працівників 40 годин на тиждень та двома вихідними    
          днями (субота, неділя).
Скорочувати на одну годину,  напередодні святкових, вихідних  і неробочих днів,  тривалість роботи працівників Бази , яким встановлено 40-годинний робочий тиждень (у період дії правового режиму воєнного стану в Україні  положення  цього  пункту  можуть не застосовуватися.)
5.2.4. Своєчасно узгоджувати з Профспілкою будь-які зміни тривалості робочого дня (тижня), режиму праці, запровадження нових режимів /графіків роботи на Базі , в окремих підрозділах, для категорій або окремих працівників, повідомляти працівників про такі зміни за два місяці до їх запровадження (у період дії правового режиму воєнного стану в Україні норми цього пункту не застосовуються.)
5.2.5. Рішення про перенесення вихідних днів у випадках, коли вони збігаються 
          зі святковими або неробочими днями, з метою раціонального використання робочого часу та створення сприятливих умов для відпочинку, працівників приймати за узгодженням з Профспілкою не пізніше ніж за два тижні до їх перенесення. (У період дії воєнного стану норми цього  пункту не застосовуються.)
5.2.6.Встановити скорочену тривалість робочого часу, перерви, які включаються до робочого часу для категорії працівників, визначених чинним законодавством.  
5.2.7. Встановити на прохання вагітної жінки, жінки, яка має дитину віком до
          чотирнадцяти років або дитину з інвалідністю, в тому числі таку, що знаходиться під її опікою, або здійснює догляд за хворим членом сім'ї відповідно до медичного висновку; батька, який виховує дітей без матері (в тому числі в разі тривалого перебування матері в лікувальному закладі), а також опікунів (піклувальників), одного з прийомних батьків, одного з батьків-вихователів неповний робочий день або неповний робочий тиждень з оплатою праці пропорційно відпрацьованому часу.
5.2.8. Залучати працівників до роботи в надурочний час, як виняток, лише з дозволу Профспілки, не більше чотирьох годин протягом двох днів підряд і 120 годин на рік, з оплатою в подвійному розмірі годинної ставки. (У період дії воєнного стану норми цього пункту не застосовуються.)
5.2.9. Не допускати залучення до нічних, надурочних робіт та робіт у вихідні дні і направлення у відрядження вагітних жінок і тих, що мають дітей віком до трьох років. У період дії воєнного стану не залучаються до роботи в нічний час,  без їх згоди:, вагітні жінки і жінки, які мають дитину віком до одного року, особи з інвалідністю, яким за медичними рекомендаціями протипоказана така робота.
5.2.10. Не залучати до надурочних робіт та не направляти у відрядження ,без їх згоди, жінок які мають дітей віком від трьох до чотирнадцяти років, або дітей з інвалідністю.

5.3.    У питаннях часу відпочинку Роботодавець зобов’язується:
5.3.1. Встановлювати перерви для відпочинку і харчування згідно з Правилами внутрішнього трудового розпорядку, графіками роботи (змінності), затвердженими Роботодавцем за узгодженням з Профспілкою з урахуванням специфіки, режиму роботи структурних підрозділів Бази  із розрахунку нормальної тривалості робочого дня (тижня).
5.3.2. Забезпечити працівників службовими приміщеннями у структурних
          підрозділах, обладнаних для відпочинку, переодягання, зберігання особистих  речей та прийому їжі.
5.3.3. Забезпечити тривалість перерви між змінами не менше подвійної тривалості роботи в попередній зміні (включаючи й час перерви на обід).

5.4. Роботодавець зобов’язується:
5.4.1. Створити на кожному робочому місці належні, здорові та безпечні умови праці, забезпечити належні санітарно - побутові умови відповідно до вимог КЗпП України, Закону України «Про охорону праці», санітарних норм та правил.
         З метою створення здорових та безпечних умов праці постійно удосконалювати механізм безперервного функціонування ефективної системи управління охороною праці на Базі, забезпечивши, зокрема, дотримання вимог Закону України «Про охорону праці», інших нормативних актів щодо:
          - впровадження на Базі системи управління охороною праці;
          - належного утримання будівель і споруд, здійснення контролю технічного
            стану обладнання та устаткування щодо їх безпечного використання;
          -усунення причин, що потенційно  призводять до нещасних випадків, 
            професійних  захворювань та здійснення профілактичних заходів, визначених    комісіями за підсумками розслідування таких випадків;
          - контролю за дотриманням працівниками технологічних процесів, правил поводження з машинами, механізмами та устаткуванням, використанням засобів колективного та індивідуального захисту, виконанням робіт відповідно до вимог законодавства з охорони праці;
          - розроблення та затвердження положень, інструкцій, інших локальних нормативних актів, встановлення правил виконання робіт і поведінки працівників у приміщеннях зі шкідливими факторами, на робочих місцях, відповідно до нормативно-правових актів з питань  охорони праці.
          -  вжиття термінових заходів для надання допомоги потерпілим, залучення (за необхідності) професійних аварійних (рятувальних) служб і формувань у разі виникнення  на Базі (ії структурних підрозділах)  аварій та нещасних випадків.
          - забезпечити умови праці, оснащення робочих місць, режим праці та відпочинку при роботі з комп’ютерною технікою відповідно до державних санітарних правил і норм роботи з візуальними дисплейними терміналами електронно-обчислювальних машин, вимог щодо безпеки та захисту здоров’я працівників під час роботи з екранними пристроями
5.4.2. Інформувати під розписку працівників під час укладання трудового договору про умови праці на Базі та про наявність на їх робочому місці небезпечних та шкідливих виробничих факторів, які ще не усунуто, можливі наслідки їх впливу на здоров’я та про права працівника на пільги та компенсації за роботу в таких умовах,  відповідно до чинного законодавства та Колективного договору.
5.4.3.Не пропонувати працівникам роботу ( у т.ч. не залучати їх до тимчасового  
          виконання роботи) яка згідно з медичним висновком протипоказана їм за
          станом здоров’я.
5.4.4. Проводити, за встановленим графіком навчання, інструктажі та перевірку знань з питань з охорони праці працівників Бази , які зайняті на роботах з підвищеною небезпекою, відповідно до Положення про навчання з питань охорони праці. Не допускати до роботи працівників, в т. ч. посадових осіб, які не пройшли навчання, інструктаж і перевірку знань з питань охорони праці.
5.4.5.Забезпечити згідно із Законом України «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування» для всіх працівників Бази  своєчасне та у повному обсязі перерахування єдиного соціального внеску.
 5.4.6.. Забезпечити своєчасну розробку і виконання Комплексних заходів щодо досягнення встановлених нормативів безпеки, гігієни праці та виробничого середовища, підвищення існуючого рівня охорони праці, запобігання випадкам виробничого травматизму, професійного захворювання, аваріям і пожежам.

5.4.7. Спільно з Профспілкою:
- розробляти локальні нормативні акти та технічну документацію з охорони праці, а також розробляти щорічно заходи щодо запобігання виробничому травматизму, приведення робочих місць у відповідність до вимог з охорони праці;
-здійснювати аналіз стану охорони праці та причин виробничого травматизму і захворювань, виконання невідкладних заходів щодо попередження виробничого травматизму.
5.4.8. Надавати Профспілці інформацію про стан охорони праці, причини аварій, нещасних випадків і професійних захворювань і про заходи, яких вжито для їх усунення та для забезпечення на Базі (її структурних підрозділах)  умов і безпеки праці на рівні нормативних вимог.
     5.4.9.Забезпечити належне технічне утримання машин, механізмів, споруд, будівель, виробничого обладнання і устаткування щодо їх безпечного використання, проводити періодично, згідно з вимогами нормативних актів з охорони праці, експертизу їх технічного стану.
5.4.10.Забезпечувати на прохання працівника або за власної ініціативи позачерговий медичний огляд, якщо працівник вважає, що прогрішення стану здоров'я  пов'язане   з   умовами   праці працівників, які працюють на роботах з  шкідливими і небезпечними умовами праці, а також на роботах, пов'язаних із 
забрудненням або здійснюваних в несприятливих температурних умовах           спеціальним одягом, спецвзуттям і іншими засобами індивідуального захисту, 
 а також мийними знешкоджувальними засобами в обсягах, не менших ніж 
  передбачено чинним законодавством. 
5.4.11. Відсторонювати від (не допускати до) роботи працівників, які вчасно не
        пройшли обов'язковий медичний огляд  (як з поважних причин, так і внаслідок   ухилення від його проходження).
5.4.12. Організувати проведення своєчасного розслідування і обліку кожного випадку травмування працівників на території Бази (її структурних підрозділів)  або у зонах обслуговування, нещасного випадку, професійного захворювання або аварії на виробництві. Забезпечити безумовне виконання зазначених комісією з розслідування нещасного випадку на виробництві організаційно-технічних заходів щодо усунення причин нещасного випадку на виробництві для запобігання їх у майбутньому.
5.4.13. Негайно припиняти роботи на робочих місцях, виробничих дільницях та в інших структурних підрозділах Бази за повідомленням працівника чи на вимогу представників Профспілки, у разі виявлення ними факту загрози життю або здоров’ю працівників на час, необхідний для їх усунення.
5.4.14.Зберігати середню заробітну плату за працівником на період припинення роботи, якщо створилася виробнича ситуація небезпечна для його життя або здоров'я, або працівників, які його оточують. Факт наявності такої ситуації підтверджується фахівцем (уповноваженим)  з охорони праці Бази за участю представника Профспілки.
5.4.15. За порушення нормативно-правових актів з охорони праці притягати винних   працівників до відповідальності згідно з законодавством.
5.4.17. Інформувати працівників про кожний нещасний випадок або професійне
           захворювання на Базі (її структурному підрозділі).
5.4.18. Не допускати приховування Роботодавцем та посадовими/службовими              особами Бази  фактів нещасних випадків, виробничого травматизму, професійних  захворювань і аварій чи ухилення від їх розслідування та обліку.
5.4.19. Не залучати жінок до важких робіт та підйому і переміщення важких речей,    вага яких перевищує встановлені для них граничні норми.
5.4.20. Застосовувати до працівників заходи економічного стимулювання за участь та ініціативу у здійсненні заходів щодо підвищення рівня безпеки та поліпшення умов праці.

5.5. Профспілка зобов’язується:
5.5.1. Здійснювати контроль за додержанням законодавства про охорону праці,
          створенням безпечних і нешкідливих умов праці, належних виробничих та санітарно-побутових умов, забезпеченням працівників спецодягом, спецвзуттям та іншими засобами колективного і індивідуального захисту.
5.5.2. Здійснювати контроль за наданням пільг і компенсацій за роботу в шкідливих і небезпечних умовах, відшкодуванням шкоди, заподіяної здоров'ю працівника.
5.5.3. У разі загрози життю або здоров’ю працівників вимагати від Роботодавця негайного припинення робіт на робочих місцях, структурних підрозділах в цілому на період, необхідний для усунення загрози життю або здоров’ю працівників Бази.
5.5.4. Інформувати працівників про їх права і гарантії в сфері охорони праці.
5.5.5. Брати участь в:
- розробці програм, положень, локальних нормативних актів з питань 
охорони праці на Базі ;
 - розслідуванні нещасних випадків, професійних захворювань, аварій, складанні актів про нещасний випадок на виробництві, готувати свої висновки і пропозиції, представляти інтереси потерпілого (за необхідності) в судовому порядку, в інших органах і установах з окресленого питання;
       - організації і проведенні навчання з питань охорони праці.
5.5.6. Направляти Роботодавцю або органам державного нагляду з питань додержання законодавства про охорону праці подання у випадках, передбачених законодавством.
5.5.7. Сприяти роботі інспекторів з охорони праці, представника та комісії з охорони праці Профспілки.
5.5.8. Проводити навчання профспілкового активу з питань охорони праці.
5.5.9. Представляти інтереси працівників у вирішенні питань охорони праці,    
        вносити Роботодавцю  (органу управління/власнику) відповідні подання. 

5.6. Працівники зобов’язуються:
5.6.1. Вивчати та неухильно виконувати вимоги нормативно-правових та нормативних актів з охорони праці, доведених до них у встановленому порядку, правил експлуатації апаратури, устаткування, машин  і агрегатів та інших засобів, що використовуються в роботі,  тощо.
5.6.2. Використовувати в роботі засоби індивідуального і колективного захисту.
5.6.3. Проходити в установленому законодавством порядку попередній та періодичні медичні огляди.
5.6.4. Дбати про особисту безпеку і здоров’я, а також про безпеку і здоров’я оточуючих людей під час перебування на території Бази (її структурних підрозділів).
5.6.5. Дбайливо та раціонально використовувати майно Бази , не допускати його пошкодження (псування) чи знищення.
5.5.6.Своєчасно інформувати відповідних посадових/службових осіб про виникнення небезпечних і аварійних ситуацій на робочому місці, ділянці, в структурному підрозділі. Особисто вживати заходів щодо їх запобігання та усунення.
5.5.7. Відмовитися від виконання дорученої роботи, якщо створилася виробнича ситуація, небезпечна для їх життя чи здоров’я або для людей, які їх оточують або для виробничого середовища чи довкілля.

VІ. Відпустки
6.1.  Нормативним актом, який встановлює державні гарантії, права на відпустки, визначає умови, тривалість і порядок надання їх працівникам для відновлення працездатності, зміцнення здоров’я, а також для виховання дітей є Закон України «Про відпустки» 
6.2.   Роботодавець зобов’язується:
6.2.1.Надавати працівникам щорічну основну відпустку мінімальною тривалістю не менш як 24 календарних дні, особам з інвалідністю I-II груп – тривалістю 30 календарних днів, особам з інвалідністю III групи – 26 календарних днів за відпрацьований робочий рік, який відлічується з дня укладання трудового договору.
6.2.2.Замінювати за бажанням працівника частину щорічної відпустки грошовою компенсацією, за умови що тривалість наданих працівникові щорічних основної і додаткової відпусток склала не менше 24 календарних днів.
6.2.3.Затверджувати графік надання щорічних відпусток на наступний рік , виходячи з необхідності забезпечення безперервної роботи Бази і створення сприятливих умов для відпочинку працівників не пізніше 31 грудня поточного року. Конкретний період надання щорічних відпусток в межах, установлених графіком, узгоджувати з працівниками.
6.2.4. Встановити щорічні додаткові відпустки згідно статей 6, 7, 8 Закону  України «Про відпустки»:
          - за ненормований робочий день – до 7 календарних днів для працівників, час роботи яких, з огляду на характер праці, не піддається точному обліку (Додаток №___. 
          У період дії Колективного договору питання встановлення ненормованого робочого часу з наданням додаткової відпустки за особливі умови праці для окремих працівників може визначатися також наказом Роботодавця погодженим з Профспілкою. 
6.2.5. Обчислення стажу роботи, що надає право на щорічну відпустку та порядок надання щорічних відпусток проводити відповідно до статей 9-10 Закону України «Про відпустки». 
6.2.6. Надавати один додатковий день відпочинку працівнику у разі здачі ним крові (її компонентів), який може бути використаний впродовж року з дня здачі крові або її компонентів (ч. 2 ст. 9 Закону України «Про донорство крові та її компонентів»).
6.2.7. Перенесення щорічної відпустки, поділ щорічної відпустки на частини, відкликання з відпуски проводити згідно вимог статей 11-12 Закону України «Про відпустки».
6.2.8.	З метою підвищення рівня освіти співробітників Бази надавати додаткові відпустки у зв'язку з навчанням (статті13-16 Закону України «Про відпустки»).
6.2.9. 	Надавати працівникам соціальні відпустки:
        - на підставі медичного висновку надавати жінкам,  відпустку в зв'язку з вагітністю та пологами тривалістю:
до пологів - 70 календарних днів, після пологів - 56 календарних днів (70 - днів у разі народження двох  і більше дітей та у разі ускладнення пологів). 
       -  жінкам, які усиновили новонароджених дітей безпосередньо із пологового  будинку, тривалістю 56 календарних днів (70 календарних днів - при усиновленні двох і більше дітей) з дня усиновлення.
       -  одному з батьків, які мають двох або більше дітей віком до 15 років, або дитину з інвалідністю, чи які усиновили дитину, матері (батьку) особи з інвалідністю з дитинства підгрупи А I групи, одинокій матері, батьку дитини або особи з інвалідністю з дитинства підгрупи А I групи, який виховує їх без матері (у тому числі у разі тривалого перебування матері в лікувальному закладі), а також особі, яка взяла під опіку дитину або особу з інвалідністю з дитинства підгрупи А I групи, чи одному із прийомних батьків надається щорічно додаткова оплачувана відпустка тривалістю 10 календарних днів без урахування святкових і неробочих днів (за умови, що один з батьків у такій відпустці не перебував). За наявності декількох підстав для надання цієї відпустки її загальна тривалість не може перевищувати 17 календарних днів.
6.2.10. Після  закінчення відпустки у зв'язку з вагітністю та пологами, за бажанням  жінки надавати відпустку для догляду за дитиною до досягнення  дитиною трирічного віку. При надані відпустки зберігати робоче місце, та стаж роботи. Якщо дитина потребує домашнього догляду і після досягнення нею 3-х річного віку, жінці за її бажанням надавати відпустку без збереження заробітної плати тривалістю, що визначена у медичному висновку, але не більше як до досягнення дитиною 6-річного віку.
6.2.11.Відпустка без збереження заробітної плати надавати за заявою працівника з чітко вказаними термінами «з» і «по» та регулювати відповідно до статей 25,26 Закону України «Про відпустки». З 24.12.2023 року період перебування у відпустці без збереження заробітної плати не підлягає  враховування до відпускного стажу.
6.2.12. Протягом періоду дії воєнного стану  в Україні на прохання працівника надавати відпустки:
       - без збереження заробітної плати за угодою сторін без обмеження строку, установленого ч. 1 ст. 26 Закону України «Про відпустки», тобто без урахування 15-денного обмеження (ч. 3 ст. 12 Закону України «Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану»). 
             Тривалість відпустки обмежується строком дії воєнного стану.
        - без збереження заробітної на підставі ч. 4 ст. 12 Закону України «Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану» працівникам, які виїхали за межі території України або  працівникам, які мають статус внутрішньо переміщеної особи, що підтверджено довідкою уповноваженого органу. Тривалість відпустки складає не більше 90 календарних днів та не входить до стажу, що дає право на щорічну основну відпустку; 
       - відпустку без збереження зарплати, яка надається в обов’язковому порядку, тривалістю до 60 календарних днів працівникам, які приступили до роботи після звільнення з військової служби у зв'язку із закінченням особливого періоду або оголошенням демобілізації. Період цієї відпустки включається до страхового стажу (згідно із Законом України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування»).
6.2.13.При надання відпусток проводити їх оплату та відрахування із заробітної плати за час відпустки  відповідно до статей 21-24 Закону України «Про відпустки».
6.2.14. За заявою працівника надавати  додаткову оплачувану відпустку учасникам бойових дій та інвалідам війни тривалістю 14 календарних днів на рік відповідно до статті 772 Кодексу законів про працю України та ст. 162 Закону України «Про відпустки». 
6.2.15.Надавати працівникам одноразову оплачувану відпустка при народженні дитини тривалістю до 14 календарних днів (без урахування святкових і неробочих днів), Відпустка надається чоловіку, дружина якого народила дитину; батьку дитини, який не перебуває у зареєстрованому шлюбі з матір'ю дитини, за умови що вони спільно проживають, пов'язані спільним побутом, мають взаємні права та обов'язки; бабі або діду, або іншому повнолітньому родичу дитини, які фактично здійснюють догляд за дитиною, мати чи батько якої є одинокою матір'ю (одиноким батьком). Оплачувана відпустка тривалістю до 14 календарних днів надається одноразово за письмовою заявою працівника, але не пізніше трьох місяців з дня народження дитини та повинна бути використана працівником не пізніше 104-го дня з дня народження немовляти. Ділити відпустку на частини не можна, як і отримати замість неї грошову компенсацію. (частина 1 статті 77-3 КЗпП України).
6.2.16. На період дії воєнного стану в Україні, трудові відносини регулюються з дотриманням  вимог Закону України «Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану».

VII. ГАРАНТІЇ ДІЯЛЬНОСТІ ПРОФСПІЛКИ
7.1. Роботодавець зобов’язується:
7.1.1.Безоплатно надавати Профспілці приміщення з усім необхідним обладнанням, зв'язком, опаленням, освітленням, прибиранням, транспортом, охороною для забезпечення її діяльності,  проведення профспілкових заходів тощо.
7.1.2. Надавати на запит Профспілці у тижневий строк всю необхідну інформацію з питань, що є предметом цього Колективного договору, сприяти реалізації права Профспілки із захисту трудових і соціально-економічних інтересів працівників.
7.1.3. Забезпечити участь представника Профспілки у виробничих нарадах, засіданнях тощо, завчасно інформувати Профспілку  про дату їх проведення та порядок денний.
7.1.4. Забезпечити вільний доступ членів Профспілки до матеріалів, документів, а також фізичний доступ до усіх підрозділів і служб Бази для здійснення наданих Профспілці повноважень щодо громадського контролю за дотриманням законодавства про працю, станом охорони праці, виконанням Колективного договору.
7.1.5. Забезпечувати Профспілці  можливість розміщувати власну інформацію у
          приміщеннях і на території Бази та її  структурних підрозділах  у доступних   для працівників   місцях.
7.1.6. Розглядати протягом 7 днів вимоги і подання Профспілки  щодо усунення
          порушень законодавства про працю та Колективного договору, невідкладно вживати заходів щодо їх усунення.
7.1.7. На підставі письмових заяв працівників, які є членами Профспілки щомісячно і безоплатно утримувати із заробітної плати та перераховувати у безготівковому порядку протягом трьох банківських днів після виплати заробітної плати на рахунок Первинної профспілкової організації (субрахунок Первинної профспілкової організації у вищестоящій організації Профспілки) членські (профспілкові) внески.
7.1.8. Надавати голові Профкому (при необхідності) 2 години на тиждень, вільний від роботи час із збереженням заробітної плати для виконання громадських обов’язків в інтересах членів Профспілки і найманих працівників Бази.
7.1.9. Змінювати умови трудового договору, оплати праці, притягати до
          дисциплінарної відповідальності працівників, які обрані до складу Профкому лише за попередньою згодою Профкому. (У період дії воєнного стану в Україні  норми цього  пункту не застосовуються.)
7.1.10. Звільнення голови Профкому (Профгрупи) за ініціативою Роботодавця 
         (власника або уповноваженого ним органу) крім додержання загальної 
           процедури звільнення найманих працівників  ,здійснювати виключно за 
           наявності попередньої згоди Профкому, а також вищого за підпорядкованістю 
            виборного органу первинної профспілкової організації.
7.1.11. Інформувати Профспілку про внесення змін до Статуту Бази, які
            стосуються трудових та соціально-економічних прав та інтересів працівників.
7.1.12.На запрошення брати участь у засіданнях Профкому, зборах (конференціях)
            первинної профспілкової організації.

7.2.  Профспілка зобов’язується:
7.2.1. Забезпечити надання безоплатних консультацій для працівників Бази з питань праці та її оплати, охорони праці, пенсійного забезпечення, соціального страхування та, за необхідності, представництво інтересів працівників в комісії по трудових спорах (за наявності).
7.2.2. Забезпечити організацію та проведення культурного дозвілля для  працівників Бази та їх малолітніх (до досягнення 10 – річного віку) дітей , за наявності  та    в межах видатків на відповідні заходи.
7.2.3. Надавати членам Профспілки в межах затвердженого кошторису матеріальну допомогу при потребі у дороговартісному медичному лікуванні та в інших випадках.
7.2.4  В межах затвердженого кошторису частково відшкодовувати витрати сім’ї,   пов’язані з похованням члена Профспілки або членів його сім’ї. 
7.2.5. Здійснювати соціальний захист працівників Бази.

VIII. КОНТРОЛЬ ЗА ВИКОНАННЯ КОЛЕКТИВНОГО ДОГОВОРУ.
8.1. Контроль за виконанням Колективного договору, угоди проводиться  
       безпосередньо Сторонами договору. 
8.2. Для здійснення контролю за виконанням Колективного договору Сторони створюють  спільну комісію, яка за наслідками перевірки складає акт, який є основним документом, який свідчить про результати роботи по виконанню Колективного договору. Одночасно він є підставою для вжиття заходів щодо усунення виявлених недоліків.
8.3.Сторони, що підписали Колективний договір (угоду), щорічно в строки,  
      передбачені Колективним договором, звітують перед трудовим колективом Бази   про його виконання.

IХ. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ.
9.1. Колективний договір підлягає відомчій реєстрації в Департаменті  
         соціального захисту населення  Вінницької міської ради
9.2. Колективний договір укладено у трьох оригінальних  примірниках, які зберігаються у кожної із Сторін і мають однакову юридичну силу:
- перший примірник – у  Роботодавця;
- другий примірник –  у Профспілці (Первинна профспілкова організація);
  - третій примірник –  у Департаменті соціального захисту населення  
           Вінницької міської ради. 


Директор				     Голова первинної профспілкової організації
КЗ «База спеціального               Департаменту охорони здоров»я та реабілітації
 медичного постачання »            Вінницької  ОВА 


__________ Андрій  ТЕРЕЩУК	              __________ Ольга БУРИМА
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ПОЛОЖЕННЯ
про преміювання  та надання матеріальної  допомоги працівникам
                                                Комунального закладу
«База спеціального медичного постачання»



1.               Загальні положення.
1.1 Це Положення розроблене з метою посилення мотивації працівників Комунального закладу «База спеціального медичного постачання» (далі - База) задля покращення рівня і якості обслуговування  населення та особистої матеріальної зацікавленості працівників у підвищенні  ефективності  діяльності  Бази.
1.2. Положення розроблене відповідно до статті 97 Кодексу законів про працю України, Закону України «Про оплату праці», наказу Міністерства праці та соціальної політики України і Міністерства охорони здоров»я України № 308/519 від 05.10.2025 ( з подальшими змінами) « Про впорядкування умов оплати праці працівників  закладів охорони здоров»я  та установ соціального захисту населення».
1.3. Положення запроваджується для посилення матеріальної зацікавленості працівників  Бази  в досягненні високих кінцевих результатів їх праці.
1.4. Дія Положення про преміювання поширюється на всі структурні  підрозділи  та  на всіх штатних  працівників Бази.

2. Критерії та умови преміювання працівників Бази.

2.1  Преміювання працівників Бази  здійснюється відповідно до їх особистого внеску до загальних результатів праці Бази  за підсумками роботи за відповідний період  і на підставі оцінки критеріїв показників роботи працівників, не пізніше терміну виплати заробітної плати.
2.2  Преміювання здійснюється за наявності коштів у межах фонду оплати праці за підсумком роботи за місяць, квартал, рік.
2.3 Цим Положенням передбачаються наступні види премій:
а) премії за основні виробничі показники;
б) премії за окремі досягнення в праці;
в) премії за економію матеріалів, енергоносіїв, теплоресурсів;
г) премії  з нагоди пам»ятної дати, ювілею працівника ,  тощо.
       д) премії  з нагоди професійного свята Дня медичних працівників.
2.4 Для оцінки роботи  працівників Бази та її структурних підрозділів  ( складів, відділів, служб, тощо)  критерії якісних показників роботи визначаються з огляду на виконання конкретних функцій та діяльності відповідних структурних підрозділів :
           * адміністративно-управлінський персонал:
· ефективність прийняття  управлінських рішень та  дій;
· рівень професіоналізму та оперативність виконання роботи;
· своєчасне і якісне виконання планових завдань, доручень, розпоряджень Директора Бази;
· якість підготовки і ведення службової  документації та інші;
· дотримання трудової  і виробничої дисципліни;
· наявність/відсутність скарг з приводу основної діяльності (функціональних 
             обов»язків)  працівника . 
         *   у фінансово-економічних підрозділах: 
· ведення планово-фінансової і облікової діяльності відповідно до вимог чинного законодавства;
· своєчасне і якісне подання статистико-фінансової звітності до органів державної влади, контролюючих органів, тощо ;
· виконання заходів та завдань, передбачених планом заходів з основної діяльності Бази  на  відповідний календарний рік, квартал, місяць,  тощо;
· дотримання виконавської дисципліни (виконання окремих доручень керівника структурного підрозділу, Директора Бази,  тощо);
· дотримання трудової  і виробничої дисципліни;
· інші критерії, які визначені Колективним договором, та чинним законодавством;
· наявність/відсутність скарг з приводу основної діяльності працівника. 
           *  у господарсько-виробничих підрозділах: 
· технічна справність та безперебійне функціонування мереж, устаткування, обладнання, машин, механізмів, автомобілів; 
· економія, планове використання паливно-мастильних та інших витратних матеріалів,  тощо;
· дотримання трудової і виробничої  дисципліни;
· наявність/відсутність скарг з приводу основної діяльності працівника. 
2.5.Преміювання Директора Бази  за результатами роботи здійснюється на умовах, встановлених контрактом, за  рішенням органу вищого рівня ( наказом директора Департаменту охорони здоров»я та реабілітації Вінницької ОВА та/або  розпорядженням голови Вінницької обласної Ради)   рішенням органу вищого рівня на підставі Положення про преміювання керівників комунальних закладів та підприємств охорони здоров`я Вінницької обласної  територіальної громади. 
2.6.Заступнику директора, головному бухгалтеру, заступнику головного бухгалтера, головним   спеціалістам, начальникам відділів і служб   за відповідними напрямками діяльності      премія виплачується за підсумками роботи за місяць/квартал/ рік .
   Зазначена премія нараховується і виплачується  відповідно до особистого внеску кожного працівника та при наявності відповідних  коштів на рахунку Бази, за рішенням/наказом  Директора Бази .
2.6.Керівники структурних підрозділів (складів )Бази та їх заступники  преміюються за результатами діяльності очолюваних ними   підрозділів.
2.7.Преміювання працівників Бази за виконання особливо важливої роботи та термінових завдань, з нагоди державних, ювілейних та святкових дат (професійних), здійснюється з урахуванням їх  особистого внеску, в кожному конкретному випадку, за наказом Директора Бази  при наявності коштів та  в межах  фонду оплати праці.
         2.8.Премія визначається  у відсотковому співвідношенні до посадового окладу або у конкретному розмірі у вигляді фіксованої суми. Премія граничними розмірами не обмежується.
2.9. Розмір премії кожного працівника залежить від його  особистого внеску в загальні результати роботи служби ,відділу, іншого підрозділу Бази. Директор Бази має право самостійно збільшувати/зменшувати  розмір премії, а також приймати рішення про депреміювання працівника (повне чи часткове) у випадку виявлення раніше  допущених працівником виробничих недоліків (порушень).
2.10. Розмір премії може бути  зменшений :
· у разі виявлення виробничих недоліків ( неякісне або несвоєчасне виконання працівником функціональних обов»язів) які суттєво не вплинули на загальні показники роботи Бази ;
· дрібні порушення трудової/виробничої дисципліни (запізнення на роботу або передчасне залишення робочого місця без поважних причин, відмова від виконання та/або неякісне (несвоєчасне) виконання окремого доручення керівництва, тощо);
·    - порушення правил з охорони праці, техніки безпеки, протипожежної безпеки; 
· порушення інструкцій з користування машинами, механізмами, устаткуваннями, офісною технікою тощо; 
· неощадливого використання матеріальних цінностей та засобів виробництва (інвентарю) , у тому числі  витратних матеріалів, дезінфікуючих засобів,тощо;    
· неощадливого користування енергоносіями та іншими  комунальними послугами; 
- недбайливого ставлення до майна Бази, що спричинило його псування/ пошкодження. 
2.11. Працівник позбавляється премії  у випадках:
- порушення вимог законодавства (інструкцій , положень, наказів)  щодо зберігання майна мобілізаційного резерву;
·  одноразове грубе  та/або систематичне порушення вимог і правил з  охорони праці, техніки безпеки, протипожежної безпеки ;
· прогулу (відсутності на робочому місці без поважних причин більше 3 годин);
· поява на роботі (робочому місці)  у стані / з ознаками стану  алкогольного та/або наркотичного сп»яніння; вживання спиртних напоїв на роботі (робочому місці);
· притягнення до дисциплінарної відповідальності за порушення трудової / виробничої дисципліни, правил внутрішнього трудового розпорядку Бази, на період  дії дисциплінарного стягнення;
·  заподіяння матеріальної шкоди (збитків) майну Бази , підтвердженої у встановленому порядку, на весь період  до повного  відшкодування працівником заподіяної матеріальної шкоди (збитків).
2.12 Преміюванню підлягають працівники Бази, які відпрацювали впродовж  того періоду, за який здійснюється преміювання. Працівникам, які прийняті на роботу після початку звітного періоду, премія за фактично відпрацьований час може бути виплачена пропорційно відпрацьованому часу.  
2.13. Працівникам, які звільняються з роботи до закінчення періоду преміювання у зв’язку з призовом або вступом на військову службу до Збройних сил України, Національної гвардії України, переведенням у встановленому порядку на роботу до іншого підприємства, закладу, виходом на пенсію, скороченням чисельності (штату) працівників і в інших випадках, передбачених п.1 ч.1 ст.40 Кодексу законів про працю України, та жінкам, яким надана відпустка у зв’язку із вагітністю і пологами, премія виплачується за фактично відпрацьований час.
2.14. Премії на період відпустки, тимчасової непрацездатності, навчання, тощо не нараховуються, крім випадків премії до професійних свят та ювілейних дат.
2.15 Рішення про преміювання приймає Директор Бази шляхом видачі  наказу за поданням керівників відповідних структурних підрозділів  та розрахунку розмірів премій працівникам  при наявності коштів у межах фонду оплати праці, затвердженого фінансовим планом Бази.   
2.16.Підставами для преміювання працівників Бази є дані бухгалтерської та статистичної звітності, аналіз виконання показників діяльності та письмові доповідні записки  керівників  структурних підрозділів Бази 
2.17. Керівники відповідних структурних підрозділів Бази , які відповідно до своїх функціональних обов’язків здійснюють контроль та безпосереднє керівництво роботою цих структурних підрозділів  та окремих працівників, до 20 числа місяця, наступного за звітнім місяцем та кварталом подають на ім`я Директора Бази  письмові доповідні записки із оцінкою обсягу і якості виконання кожним окремим працівником показників роботи, встановлених  цим  Положенням.
     2.18. Директор Бази має права надавати працівникам матеріальну допомогу, у тому числі на оздоровлення  в сумі що не перевищує одного посадового окладу працівника на рік , за винятком надання матеріальної допомоги на поховання, максимальний розмір якої не обмежується. 
    2.19.На період  воєнного стану в Україні  дія окремих положень може бути призупинена за ініціативою Директора  Бази.
Це Положення  запроваджується  і вводиться в дію  з моменту введення в дію Колективного договору Комунального закладу «База спеціального медичного постачання на 2026 -2030 р.р.  і діє до затвердження нового Положення, або внесення змін до нього.
          З моменту введення в дію цього Положення,  попереднє Положення про преміювання  та надання матеріальної допомоги працівникам КЗ «База спеціального медичного постачання» втрачає силу.



       Головний бухгалтер                                                       Ірина ЗАЄЦЬ




                                                                                                                                                                 




                                                                                                 


























                                                                     
                                                                              Додаток № ____
                                                                      до колективного договору
                                                                       КЗ «БСМП»
                                                                                на 2026 - 2030 роки




                                   
	     «ПОГОДЖЕНО»  
Голова  ППО ДОЗ та Р  Вінницької ОВА
Ольга БОРИМА

____________________
«____» _____________2026 р.
	«ЗАТВЕРДЖУЮ
Директор  КЗ «БСМП»
Андрій ТЕРЕЩУК

___________________
«___» _____________2026 р.


                                                 Розмір зменшення виплат одноразової допомоги
Якщо нещасний випадок трапився внаслідок невиконання потерпілим вимог нормативних актів з охорони праці, встановити такий порядок зменшення одноразової допомоги:


	Види порушень зі сторони потерпілого, що стали причиною нещасного випадку
	Розмір зменшення допомоги

	а) виконання роботи в нетверезому стані
	50%

	б) неодноразове порушення вимог нормативних актів з охорони праці, за яке раніше накладалось дисциплінарне стягнення, офіційне попередження виносилось у відповідну документацію
	50%

	в) перше порушення вимог безпеки (правил дорожнього руху), при виконанні робіт або обслуговуванні об'єктів підвищеної
небезпеки
	40%

	г) перше свідоме порушення правил техніки безпеки при
обслуговуванні машин, механізмів, устаткування, технологічних процесів, що не є об'єктами підвищеної  небезпеки
	30%

	д) невикористання засобів індивідуального  захисту, передбачених правилами, нормами, якщо  порушення було:
першим
повторним
	


20%
40%



Факт    наявності    вини    потерпілого    встановлюється    спільною    комісією    по розслідуванню нещасного випадку.

Директор                                                                                                Андрій ТЕРЕЩУК

Головний бухгалтер                                                                               Ірина ЗАЄЦЬ

 ПРОЕКТ


                                                                                   Схвалено зборами трудового колективу 
Комунального закладу  «База спеціального медичного постачання»
протокол №___ від ____   ________2026 р.
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                                1. Загальні положення.
1.1.Відповідно до статті 43 Конституції України кожен має право на працю, що включає можливість заробляти собі на життя працею, яку він вільно обирає або на яку він вільно погоджується.
      Кожен має право на належні , безпечні і здорові умови праці, на  заробітну не нижчу від визначеної законом. 
             Держава створює умови для повного здійснення громадянами права на працю  , гарантує 
         рівні можливості у виборі професії та роду трудової діяльності,реалізовує програми 
         професійно – технічного навчання, підготовки іперепідготовки кадрів відповідно до 
         суспільних потреб.
             Використання праці жінок , неповнолітніх , осіб з інвалідністю на небезпечних для  їх
         здоров»я роботах забороняється.
    Використання примусової праці забороняється. Не вважається примусовою працею військова або альтернативна (невійськова) служба, а також робота чи служба, яка виконується особою за вироком чи іншим рішенням суду або відповідно до законів про воєнний і про надзвичайний стан.
      Під час дії воєнного стану, введеного відповідно до Закону України "Про правовий режим воєнного стану", діють обмеження та особливості організації трудових відносин, встановлені Законом України "Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану".
  1.2. Правила внутрішнього трудового розпорядку  (надалі – Правила)  у Комунальному закладі «База спеціального медичного постачання» ( далі скорочена назва КЗ «БСМП», База)   затверджуються зборами трудового колективу за поданням Роботодавця  та Профспілкового органу , поширюються на всіх працівників  Бази залежно від займаної посади та виконуваної роботи,  і є обов»язковими до виконання .
1.3. Трудова дисципліна у КЗ «БСМП» забезпечується створенням Роботодавцем необхідних організаційних та економічних умов для високопродуктивної праці, запобіганню проявів корупційних правопорушень, відповідальним і свідомим ставленням працівників до роботи, а також заохоченнями за сумлінну працю. До працівників, які порушують трудову дисципліну, в необхідних випадках застосовуються заходи дисциплінарного впливу. 
         1.4.Трудовий розпорядок у КЗ  «БСМП» визначається цими Правилами  і має сприяти 
          зміцненню трудової дисципліни, організації праці на науковій основі, раціональному 
          використанню робочого часу, високій якості роботи, забезпеченню охорони здоров’я  і 
          медичного  обслуговування населення. 
 
                  2.Порядок прийняття на роботу та звільнення працівників .
2.1. Працівник має право реалізувати свої здібності до продуктивної праці шляхом укладення трудового договору з одним або одночасно з декількома роботодавцями, якщо інше не передбачено законодавством, Колективним договором або угодою сторін. 
2.2. Право прийняття на роботу, згідно Статуту Комунального закладу «База спеціального медичного постачання» , має директор Бази (Роботодавець).
Відбір працівників проводиться за результатами особистої співбесіди. 
2.3. При прийнятті на роботу працівник  повинен особисто подати: 
· письмову заяву про прийняття на роботу; 
· паспорт; 
· трудову книжку, оформлену в установленому порядку; 
· довідку про присвоєння ідентифікаційного коду або документ про поважність  причии його відсутності  ; 
· санітарну книжку, оформлену у встановленому порядку; 
· диплом або інший документ про здобуту освіту (спеціальність, кваліфікацію) або професійну підготовку; 
· військовий квиток із відміткою уповноваженого органу (ТЦК та СП) про взяття на військовий облік ( для призовників  і  військовозобов»язаних)  ; 
· письмову згоду на обробку персональних даних. 
        Прийняття на роботу без подання зазначених документів не допускається.     
         У випадках, передбачених законодавством, працівник повинен також  надати документ про стан здоров’я / інші документи. 
  При укладенні трудового договору забороняється вимагати від осіб, яких приймають на роботу, відомості про їх партійну і національну приналежність, соціальне  походження та документи, подання яких не передбачено законодавством. 
2.4.Прийняття на роботу оформлюється наказом Роботодавця, що оголошується працівнику під його особистий підпис. У наказі має бути зазначено найменування роботи (посади) відповідно до Національного класифікатора України ДК 003:2005 «Класифікатор професій», умови оплати праці та інші істотні умови трудового договору. 
    Трудовий договір вважається укладеним і тоді, коли наказ не був виданий, але працівника 
фактично було допущено до роботи уповноваженою  посадовою (службовою)  особою.
    Особливості укладення трудового договору в  умовах дії  правового режиму воєнного стану в Україні, укладення  (оформлення) трудового  договору  здійснюється  з урахуванням  особливостей, визначених Законом України "Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану".
  2.5До початку роботи за укладеним трудовим договором Роботодавець зобов’язаний: 
· роз’яснити працівникові його права і обов’язки та поінформувати під особистий  підпис про умови праці, наявність на робочому місці, де він буде працювати, небезпечних і шкідливих виробничих факторів, які ще не усунуто, та можливі наслідки їх впливу на здоров’я, його права на пільги і компенсації за роботу в таких умовах,  відповідно до чинного законодавства і Колективного договору; 
· ознайомити працівника з цими Правилами , Колективним договором та посадовою інструкці\ю (під особистий підпис);
·  визначити працівникові робоче місце, забезпечити його необхідними для роботи засобами; 
· провести інструктаж працівника з техніки безпеки, виробничої санітарії, гігієни праці та протипожежної безпеки. 
2.6.На всіх працівників, які працюють у КЗ «БСМП» понад п»ять днів , ведуться  трудові книжки. Працівникам, які стають до роботи вперше, трудова книжка  заводиться (оформлюється) не пізніше п»яти днів після прийняття на роботу. Запис про період роботи за сумісництвом заноситься до  трудової книжки , за бажанням працівника,  на підставі  його заяви та довідки з місця роботи за сумісництвом.
2.7.Працівник повинен виконувати доручену йому роботу особисто і не має права передоручати її виконання іншій особі, за винятком випадків, передбачених законодавством. 
     Роботодавець не має права вимагати від працівника виконання роботи, не обумовленої трудовим договором чи посадовою інструкцією. 
      У період дії правового режиму воєнного стану в Україні, Роботодавець має право перевести працівника на іншу роботу, не обумовлену трудовим договором, без його згоди (крім переведення на роботу в іншу місцевість, на території якої тривають активні бойові дії), якщо така робота не протипоказана працівникові за станом здоров’я, лише для відвернення або ліквідації наслідків бойових дій, а також інших обставин, що ставлять або можуть становити загрозу життю чи нормальним життєвим умовам людей, з оплатою праці за виконану роботу не нижче середньої заробітної плати за попередньою роботою. 
 У період дії воєнного стану повідомлення працівника про зміну істотних умов праці та зміну умов оплати праці, передбачених частиною третьою статті 32 та статтею 103 Кодексу законів про працю України, здійснюється не пізніш як до запровадження таких умов.
 2.8.Припинення трудового договору може мати місце тільки на підставах, передбачених законодавством. Працівник має право розірвати трудовий договір, укладений на невизначений строк, попередивши про це Роботодавця письмово за два тижні. У разі, коли заява працівника про звільнення з роботи за власним бажанням зумовлена неможливістю продовжувати роботу з поважних причин, трудовий договір повинен бути розірваний у строк, на який вказує працівник. У разі, коли така заява зумовлена невиконанням Роботодавцем законодавства про працю, умов Колективного чи трудового договору, працівник має право розірвати трудовий договір у визначений ним строк. 
  Розірвання трудового договору з ініціативи Роботодавця може бути проведено лише за попередньою згодою профспілкового органу, крім випадків, передбачених законодавством. 
   Строковий трудовий договір може бути розірвано достроково на вимогу працівника у разі його хвороби або інвалідності , які перешкоджають виконанню роботи за договором , порушенням  Роботодавцем законодавства про працю, Колективного або трудового договору та у випадках, передбачених частиною першою статті 38  та статті 39 КЗпП України.
   Під час дії  воєнного стану,  у зв’язку з веденням бойових дій у районах, в яких розташоване підприємство, установа, організація, та існування загрози для життя і здоров’я працівника він може розірвати трудовий договір за власною ініціативою у строк, зазначений у його заяві (крім випадків примусового залучення до суспільно корисних робіт в умовах воєнного стану, залучення до виконання робіт на об’єктах критичної інфраструктури).Припинення трудового договору оформлюється наказом.
    Роботодавець   зобов’язаний у день звільнення видати працівникові належно оформлену трудову книжку і провести з ним розрахунок. У разі звільнення працівника з ініціативи Роботодавця останній зобов’язаний також у день звільнення видати працівникові копію наказу про звільнення з роботи. В інших випадках звільнення копія наказу видається на вимогу працівника. Днем  звільнення вважається останній день  роботи працівника. 

   У період дії воєнного стану допускається звільнення працівника з ініціативи Роботодавця у період його тимчасової непрацездатності, а також у період перебування працівника у відпустці (крім відпустки у зв’язку вагітністю та пологами та відпустки для догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку) із зазначенням дати звільнення, яка є першим робочим днем, наступним за днем закінчення тимчасової непрацездатності, зазначеним у документі про тимчасову непрацездатність, або першим робочим днем після закінчення відпустки.
    У період дії воєнного стану норми статті 43 Кодексу законів про працю України не застосовуються, крім випадків звільнення працівників підприємств, установ або організацій, обраних до профспілкових органів.
   У період дії воєнного стану працівник, робоче місце якого розташоване на територіях активних бойових дій, який відсутній на роботі, не підлягає звільненню на підставі пункту 4 частини першої статті 40 Кодексу законів про працю України.
   Час відсутності на роботі такого працівника не підлягає оплаті та не зараховується до стажу роботи, що дає право на щорічну основну відпустку, передбаченого пунктом 4 частини першої статті 9 Закону України "Про відпустки".
    У період дії воєнного стану допускається  призупинення  трудового договору на умовах та в порядку, передбачених статтею 13 Закону України «Про організацію трудових відносин  в умовах воєнного стану»  якою визначено що :  призупинення дії трудового договору - це тимчасове припинення роботодавцем забезпечення працівника роботою і тимчасове припинення працівником виконання роботи за укладеним трудовим договором у зв’язку із збройною агресією проти України, що виключає можливість обох сторін трудових відносин виконувати обов’язки, передбачені трудовим договором.

3.Основні права і  обов’язки працівника 
3.1.Працівник зобов’язаний: 
-працювати чесно і сумлінно, своєчасно і точно виконувати розпорядження Роботодавця, додержуватись трудової і технологічної дисципліни, вимог антикорупційного законодавства та нормативних актів про охорону праці; 
- вчасно приходити на роботу, використовувати весь робочий час для продуктивної праці, утримуватись від дій, що заважають іншим працівникам виконувати їх трудові обов’язки; 
-дотримуватись порядку та чистоти на своєму робочому місці, у відділенні, кабінеті, та інших структурних підрозділах, а також на території закладу, передавати своє робоче місце, обладнання і пристосування у належному стані; 
· дотримуватись професійних обов’язків  працівників, зокрема до вимог професійної етики і деонтології,  надання першої невідкладної медичної допомоги громадянам у разі нещасного випадку та інших екстремальних ситуацій, пропагування, у тому числі власним прикладом, здорового способу життя, надання консультативної допомоги своїм колегам, та інших обов’язків, передбачених законодавством. 
· знати і виконувати правила користування машинами, механізмами, устаткуванням та іншими  виробничими засобами, користуватись засобами колективного та індивідуального захисту; 
· дбайливо ставитися до майна закладу, дотримуватися встановленого порядку умов зберігання матеріальних цінностей;
· дотримуватись вимог з охорони праці, техніки безпеки, виробничої санітарії, гігієни праці  та  протипожежної безпеки,  передбачених  чинним законодавством , Колективним договором  (трудовим договором) та Правилами внутрішнього трудового розпорядку  Бази; 
· проходити у встановленому порядку попередні та періодичні медичні огляди; 
· співпрацювати з Роботодавцем, або уповноваженим ним органом,  щодо  організації  і лотримання безпечних та нешкідливих умов праці, особисто вживати посильних заходів щодо усунення будь-якої виробничої ситуації, яка створює загрозу його життю чи здоров’я або людей, які його оточують, і довкілля, повідомляти про небезпеку свого безпосереднього керівника або іншу посадову особу; 
· систематично підвищувати рівень своїх  професійних знань та майстерності. - у випадку дії сигналу «Повітряна тривога»  швидко покинути приміщення  і спуститись у найближче укриття.    Опинившись під завалами періодично подавати звукові сигнали. Не панікувати. 
3.2. Коло обов’язків (робіт), які виконує кожен працівник за своєю спеціальністю, кваліфікацією або посадою, визначається професійними обов’язками  працівників, посадовими інструкціями та іншими документами, затвердженими у встановленому порядку, тарифно-кваліфікаційними довідками робіт і професій робітників, кваліфікаційними довідниками посад службовців. 
3.3. Вживати  заходів щодо попередження потрапляння до закладу вогненебезпечних, вибухових та інших небезпечних предметів і речовин.  
3.4. Усім працівникам звертати увагу на підозрілих осіб, предмети, на будьякі підозрілі дії. Повідомити про такі предмети та осіб місцеві органи влади, поліцію (телефон – 102), оперативно-рятувальну службу ДСНС (телефон – 101). Повідомити ДСНС, поліцію, органи місцевого самоврядування (виконавчої влади) про виявлення вибухонебезпечних предметів та місце їх знаходження. До прибуття представників органів ДСНС, МВС України, не допускати сторонніх осіб до місця виявлення предметів підозрілого характеру та дотримуватися заходів безпеки. 
3.5. Не приймати від незнайомих осіб пакети і сумки, не залишати свої речі без нагляду. 
3.6. Працівник має право :
· вимагати від Роботодавця (уповноважених осіб)  забезпечення його роботою згідно з професією (спеціальністю, посадою) та кваліфікацією, відповідно до умов укладеного трудового договору;
· вимагати забезпечення належних , безпечних  та здорових умов праці (виробничого середовища);
· вимагати забезпечення його необхідним спецодягом, спецвзуттям, засобами індивідуального захисту, згідно з нормами і правилами, встановленими законодавством;
· своєчасно отримувати заробітну плату, не нижчу за визначену законодавством та Колективним договором;
· оскаржувати , у встановленому порядку, неправомірні дії і рішення  Роботодавця ( інших посадових/службових осіб) , у тому числі застосовані до нього дисциплінарні та інші стягнення;
· звертатися до  Роботодавця (уповноважених осіб) із пропозиціями щодо поліпшення організації і умов праці та виробництва.
3.7. Працівника , який за станом здоров”я відповідно до медичного висновку , потребує надання легшої роботи, Роботодавець повинен перевести  такого працівника (за його згодою)  на таку роботу на термін (строк) , зазначений у медичному висновку , а в разі потреби також належним чином  облаштувати йому робоче місце, встановити  скорочений робочий день/тиждень, тощо.
 
4. Основні  права  і  обов’язки Роботодавця 
4.1. Роботодавець зобов’язаний: 
- правильно організовувати працю працівників, щоб кожен працював за своєю спеціальністю і кваліфікацією, мав закріплене за ним робоче місце, своєчасно до початку роботи, що доручається, був ознайомлений із встановленим завданням і забезпечений роботою протягом усього робочого дня (зміни);  
- забезпечити робоче місце працівника відповідними матеріальними засобами та енергетичними ресурсами, інструментами і приладдям, а працівника – спецодягом, спецвзуттям  та засобами індивідуального захисту  відповідно до вимог нормативно – правових актів;
- забезпечити здорові і безпечні умови праці, справний стан інструментів та іншого обладнання, а також нормативний запас виробничих  засобів , матеріалів та інших ресурсів, необхідних для безперебійної і ритмічної роботи; 
- створити умови для  зростання продуктивності праці шляхом впровадження новітніх досягнень науки і техніки;  
- всіляко розвивати форми організації і стимулювання праці, здійснювати заходи щодо підвищення ефективності колективу, організовувати вивчення, поширення і впровадження передових  методів праці; 
- постійно удосконалювати організацію оплати праці залежно від кінцевих результатів роботи, підвищувати якість нормування праці; забезпечувати матеріальну зацікавленість працівників у результатах їх особистої праці та загальних підсумках роботи, економного і раціонального витрачання фонду оплати праці та інших фондів; не допускати порушень у застосуванні діючих умов оплати і нормування праці; 
- забезпечувати дотримання  трудової і виробничої дисципліни, постійно здійснюючи організаторську, економічну роботу, спрямовану на її зміцнення, усунення втрат робочого часу, раціональне використання трудових ресурсів, формування стабільного трудового колективу; 
- застосовувати дисциплінарні стягнення до порушників трудової дисципліни, враховуючи при цьому думку трудового колективу; 
- неухильно дотримуватись законодавства про працю та охорону праці, норм антикорупційного законодавства, забезпечувати належне технічне обладнання всіх робочих місць і створювати на них умови роботи, що відповідають правилам з охорони праці (правилам з техніки безпеки, протипожежним,  санітарним нормам і правилам та ін.); 
- вживати необхідних заходів щодо профілактики виробничого травматизму, професійних та інших захворювань працівників, своєчасно надавати пільги і компенсації у зв’язку із шкідливими умовами праці у випадках, передбачених законодавством (скорочений робочий день, додаткові відпустки, лікувально-профілактичне харчування та ін.), забезпечувати працівників відповідно до діючих норм і положень спеціальним одягом, спеціальним взуттям та іншими засобами індивідуального захисту, організувати належний контроль  за їх використанням; 
-постійно контролювати рівень знань та дотримання працівниками вимог з техніки безпеки, виробничої санітарії, гігієни праці та протипожежної охорони; 
- забезпечити  трудовому колективу  умови для  підвищення продуктивності праці, поліпшення якості робіт, раціонального використання робочого часу, матеріалів, енергії, інших ресурсів; 
- своєчасно розглядати і впроваджувати винаходи та раціоналізаторські пропозиції, підтримувати і заохочувати новаторів виробництва; 
- забезпечувати систематичне підвищення професійної (виробничої) кваліфікації працівників та рівня їх економічних і правових знань, створювати необхідні умови для поєднання роботи із навчанням на виробництві та в учбових закладах; 
- створювати для трудового колективу необхідні умови для виконання ним своїх повноважень, передбачати законодавством та Колективним договором, сприяти створенню у трудовому колективі ділової, творчої обстановки, всіляко підтримувати і розвивати ініціативу та активність працюючих,  своєчасно розглядати критичні зауваження  і пропозиції та повідомляти  трудовому колективу про вжиті заходи; 
-уважно ставитись до потреб і запитів працівників, поліпшувати умови їх праці. 
Роботодавець здійснює свої обов’язки у відповідних випадках спільно або за погодженням із профспілковим органом , з урахуванням думки  трудового колективу. 
 
5. Робочий час та час відпочинку. 
  У Комунальному закладі «База спеціального медичного постачання»  ( в т.ч. структурних підрозділах) установлено п»ятиденний робочий тиждень . Вихідні дні : субота, неділя.  
     Нормальна тривалість робочого часу у період дії воєнного стану може бути збільшена до 60 годин на тиждень для працівників, зайнятих на об’єктах критичної інфраструктури у  сфері забезпечення життєдіяльності населення ,тощо.
    Для працівників, зайнятих на об’єктах критичної інфраструктури ( зокрема у сфері забезпечення життєдіяльності населення тощо), яким відповідно до законодавства встановлюється скорочена тривалість робочого часу. 
Тривалість робочого часу у період дії воєнного стану не може перевищувати 40 годин на тиждень.
5.1. Розпорядок роботи у КЗ «БСМП»  наступний:
· початок роботи – 8-00 год.
· обідня перерва на харчування та відпочинок : з 12-00 год. до 13-00 год..
    Перерву для харчування і відпочинку працівник використовує на власний розсуд. 
  Працівники також  мають право на короткотермінові перерви санітарно –гігієнічного призначення в робочий час.
-  закінчення роботи -17-00 год.
   Тривалість робочого дня напередодні святкових днів скорочується на 1 (одну) годину.
   За домовленістю між працівником та Роботодавцем, за умови дотримання інтересів виробництва,  працівнику може бути встановлено  індивідуальний графік роботи, але за умови що початок і завершення робочого дня такого працівника буде відрізнятися від загальновстановленого у закладі не більше ніж на 1 (одну) годину.
   За домовленістю між працівником та Роботодавцем, за умови дотримання інтересів виробництва,  наказом по закладу  працівникові може бути встановлено неповний робочий день/тиждень з оплатою праці пропорційно відпрацьованому часу (ст..56 КЗпП України). Скорочений робочий час також встановлюється для осіб, які мають на це право  згідно з трудовим законодавством ( ст.. 51 КЗпП України).
     За наявності умов, передбачених ч.3 ст. 32 КЗпП України Роботодавець може змінювати режим роботи закладу або його  структурного підрозділу , встановлювати або скасовувати  неповний робочий час (день, тиждень) , попередивши про це працівників за два місяці до такого запровадження.

    У період дії воєнного стану повідомлення працівника про зміну істотних умов праці та зміну умов оплати праці, передбачених частиною третьою статті 32 та статтею 103 Кодексу законів про працю України, здійснюється не пізніш як до запровадження таких умов.    
    У період дії воєнного стану Роботодавець має право перевести працівника на іншу роботу, не обумовлену трудовим договором, без його згоди (крім переведення на роботу в іншу місцевість, на території якої тривають активні бойові дії), якщо така робота не протипоказана працівникові за станом здоров’я, лише для відвернення або ліквідації наслідків бойових дій, а також інших обставин, що ставлять або можуть становити загрозу життю чи нормальним життєвим умовам людей, з оплатою праці за виконану роботу не нижче середньої заробітної плати за попередньою роботою.
5.2. Відповідно до ст. 61 Кодексу законів про працю України на Базі застосовується помісячний облік робочого часу.  
   Призначати працівника на роботу протягом двох змін підряд забороняється. Графіки змінності доводяться до відома працівника, як правило, не пізніше ніж за один місяць до ведення їх в дію.  
    За рішенням трудового колективу дозволяється встановлювати робочу зміну тривалістю 24 години. У кожному конкретному випадку питання встановлення робочої зміни тривалістю до 24 годин вирішується за згодою працівника і профспілкового органу.. 
   Працівники чергуються по змінах рівномірно. Перехід з однієї зміни в іншу повинен відбуватись, як правило, через кожен день в години, визначені графіками змінності. 
5.3.  Після скасування в Україні воєнного стану тривалість перерви в роботі між змінами має бути не меншою подвійної тривалості часу роботи в попередній зміні (включаючи час перерви на обід). 
  Час витрачений на переодягання перед початком і після закінчення робочого дня (зміни), не входить в облік робочого часу. 
             5.4.Роботодавець зобов’язаний організувати облік виходу на роботу  працівників.
        Облік часу виходу на роботу та закінчення роботи (зміни) фіксується у табелі обліку робочого дня.
         Працівника, який з’явився на роботу у нетверезому стані, Роботодавець не допускає до роботи у цей робочий день (зміну). 
5.5. Забороняється залишати зміну до приходу працівника, який замінює. У разі невиходу працівника, що замінює, працівник повинен повідомити про це керівника структурного підрозділу, який зобов’язаний негайно вжити заходи щодо зміни його іншим працівником. 
5.6. Працівникам, які працюють позмінно,   повинна бути надана можливість приймати їжу протягом робочого часу (робочої зміни)..  
       Не допускається залучати до роботи у нічний час, до надурочних робіт і робіт у вихідні дні, направляти у відрядження вагітних жінок і жінок, що мають дітей віком до трьох років. 
       Нічним вважається час з 10 години вечора до 6 години ранку.

       У період дії воєнного стану не залучаються до роботи в нічний час без їх згоди: вагітні жінки і жінки, які мають дитину віком до одного року, особи з інвалідністю, яким за медичними рекомендаціями протипоказана така робота.
   У період дії воєнного стану норми частин першої і другої статті 54 Кодексу законів про працю України не застосовуються.
5.7. Після скасування в Україні воєнного стану робота в надурочний час, як правило, не допускається. Застосування роботи в надурочний час дозволяється у  випадках відповідно до чинного законодавства, лише з дозволу профспілкового органу. 
5.8. Забороняється у робочий час: 
- відволікати працівника від їхньої безпосередньої роботи, викликати або знімати їх з роботи для виконання громадських обов’язків і проведення різного роду заходів, що непов’язані з виробничою діяльністю  (семінари, спортивні змагання, конкурси, участь у художній самодіяльності, туристичні поїздки); 
- скликати збори, засідання. наради з питань, що не пов’язані з виробничими процесами. 
5.9. Графік надання щорічних відпусток складається  на кожний календарний рік  не пізніше 29 грудня поточного року ,  затверджується Роботодавцем за погодженням із Профспілковим органом Бази не пізніше як 5 січня поточного року  , і доводиться до відома усіх працівників під їх особистий підпис.  
     При складанні графіків відпусток  враховуються інтереси виробництва¸ особисті інтереси працівників та можливості лдя їхнього відпочинку (ст.. 79 КЗпП України)..
    Щорічна відпустка (її частина)  може бути перенесена на інший час  у випадках передбачених законодавством та за згодою сторін.

5.10.  У період дії воєнного стану надання працівнику щорічної основної відпустки за рішенням Роботодавця може бути обмежено тривалістю 24 календарні дні за поточний робочий рік.              Якщо тривалість щорічної основної відпустки працівника становить більше 24 календарних днів, надання не використаних у період дії воєнного стану днів такої відпустки переноситься на період після припинення або скасування воєнного стану. За рішенням роботодавця невикористані дні такої відпустки можуть надаватися без збереження заробітної плати.
  У період дії воєнного стану надання працівнику будь-якого виду відпустки (крім відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами, відпустки для догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку та відпустки у зв’язку з усиновленням дитини) понад щорічну основну відпустку, передбачену абзацом першим частини першої статті 12 Закону України « Про організацію трудових відносин в умовах воєнного стану», за рішенням Роботодавця може здійснюватися без збереження заробітної плати. Надання невикористаних днів такої відпустки переноситься на період після припинення або скасування воєнного стану. За рішенням Роботодавця невикористані дні такої відпустки можуть надаватися без збереження заробітної плати.
[bookmark: n80]    У період дії воєнного стану Роботодавець може відмовити працівнику у наданні невикористаних днів щорічної відпустки. Норми частини сьомої статті 79, частини п’ятої статті 80 Кодексу законів про працю України та частини п’ятої статті 11, частини другої статті 12 Закону України "Про відпустки" у період дії воєнного стану не застосовуються.                        У разі звільнення працівника у період дії воєнного стану йому виплачується грошова компенсація відповідно до статті 24 Закону України "Про відпустки".
 У період дії воєнного стану роботодавець може відмовити працівнику у наданні будь-якого виду відпусток (крім відпустки у зв’язку вагітністю та пологами та відпустки для догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку), якщо такий працівник залучений до виконання робіт на об’єктах критичної інфраструктури, робіт з виробництва товарів оборонного призначення або до виконання мобілізаційного завдання (замовлення).
    Протягом періоду дії воєнного стану роботодавець на прохання працівника може надавати йому відпустку без збереження заробітної плати без обмеження строку, встановленого частиною першою статті 26 Закону України "Про відпустки", без зарахування часу перебування у такій відпустці до стажу роботи, що дає право на щорічну основну відпустку, передбаченого пунктом 4 частини першої статті 9 Закону України "Про відпустки".
   У період дії воєнного стану Роботодавець за заявою працівника, який виїхав за межі території України або набув статусу внутрішньо переміщеної особи, в обов’язковому порядку надає йому відпустку без збереження заробітної плати тривалістю, визначеною у заяві, але не більше 90 календарних днів, без зарахування часу перебування у відпустці до стажу роботи, що дає право на щорічну основну відпустку, передбаченого пунктом 4 частини першої статті 9 Закону України "Про відпустки".
                                       6. Заохочення за успіхи у роботі 
    6.1. За зразкове виконання трудових  обов’язків, підвищення продуктивності та поліпшення якості роботи, за тривалу і бездоганну працю, новаторство та інші успіхи в роботі до працівників можуть застосовуватись заохочення, затвердженні трудовим колективом.:
-оголошення подяки;
-виплата премії ( грошової винагороди);
-нагородження цінним подарунком;
-нагородження грамотою,  почесною грамотою ;
- за особливі трудові здобутки на працівників  направляються  подання у вищі органи для  їх заохочення (нагородження орденами, медалями, почесними грамотами, нагрудними знаками, присвоєння почесних звань, тощо).
6.2.Заохочення застосовуються Роботодавцем разом або за погодженням з профспілковим органом Бази. 
   Заохочення оголошуються наказом Роботодавця в урочистій обстановці і заносяться до трудових книжок працівників. 
       6.3. Працівникам, які успішно і сумлінно виконують свої трудові обов’язки, надаються переваги при просуванні по роботі. 
 
                                        7.Відповідальність за порушення трудової дисципліни 
    Порушення трудової дисципліни, тобто невиконання або неналежне виконання  з вини працівника покладених на нього трудових обов’язків, тягне за собою вжиття заходів дисциплінарного стягнення або громадського впливу. 
7.1. За порушення трудової дисципліни до працівника може бути застосовано тільки один з таких заходів стягнення: 
1) догана; 
2) звільнення. 
7.3. Дисциплінарні стягнення застосовуються Роботодавцем. 
7.4. Дисциплінарне стягнення застосовується безпосередньо за виявленням проступку, але не пізніше одного місяця з дня його виявлення, не рахуючи часу звільнення працівника від роботи у зв’язку із його  тимчасовою непрацездатністю або перебуванням у відпустці. Дисциплінарне стягнення не може бути накладене пізніше шести місяців з дня вчинення проступку. 
7.5. До застосування дисциплінарного стягнення Роботодавець повинен зажадати від порушника трудової дисципліни письмове пояснення. Відмова працівника надати таке пояснення не може бути перешкодою для застосування стягнення. Про відмову працівника надати пояснення складається Акт про відмову  від надання пояснення  за підписами не менше двох працівників Бази.
При обранні виду дисциплінарного  стягнення Роботодавець повинен враховувати ступінь тяжкості вчиненого  працівником проступку і заподіяну ним шкоду, обставини, за яких вчинено проступок, попередню роботу працівника. 
        За кожне порушення трудової дисципліни може бути застосовано лише одне дисциплінарне стягнення. 
7.6. Дисциплінарне стягнення  застосовується  Роботодавцем ( директором КЗ «БСМП») та  оголошується у наказі  із зазначенням мотивів його застосування і повідомляється працівникові під  його  особистий   у триденний термін . 
Наказ про застосування дисциплінарного стягнення у необхідних випадках доводиться до відома усіх працівників Бази. 
7.7. Якщо протягом року з дня накладення дисциплінарного стягнення працівника не буде піддано новому дисциплінарному стягненню, то він вважається таким, що не має дисциплінарного стягнення.  
Якщо працівник не допустив нового порушення трудової дисципліни і до того ж проявив себе як сумлінний працівник, то стягнення може бути зняте до закінчення одного року. 
Протягом строку дії дисциплінарного стягнення заходи заохочення до працівника не застосовуються. 
7.8.Незалежно від  застосування дисциплінарного стягнення , на умовах визначених Колективним договором та/чи Положенням про преміювання , до працівників  - порушників трудової дисципліни  Роботодавцем   можуть застосовуватися також додаткові заходи  громадського впливу :
- повне або часткове позбавлення премії;
- зменшення або скасування додаткових винагород та інших заохочувальних   виплат;
- зменшення кількості днів   додаткової щорічної відпустки за ненормований робочий день;
-  передача  Роботодавцем   питання   на  розгляд  трудового колективу Бази  щодо  застосування до  працівника – порушника трудової дисципліни  інших  заходів  громадського впливу.  
 
       8.Гарантії  при  покладенні  на  працівників  матеріальної  відповідальності за шкоду, 
  заподіяну  Базі
 8.1.  Працівники несуть матеріальну відповідальність за шкоду, заподіяну Базі  внаслідок порушення покладених на них трудових обов'язків.
        При покладенні матеріальної відповідальності права і законні інтереси працівників гарантуються шляхом встановлення відповідальності тільки за пряму дійсну шкоду, лише в межах  порядку, передбачених законодавством, і за умови, коли така шкода заподіяна  Базі у винними, протиправними діями (бездіяльністю) працівника.
      Ця відповідальність визначається в розмірі прямої дійсної шкоди, але не більше розміру середньомісячного заробітку винного працівника. Матеріальна відповідальність понад середньомісячний заробіток допускається у випадках передбачених законодавством 
Матеріальна відповідальність може бути покладена незалежно від притягнення працівника до дисциплінарної, адміністративної чи кримінальної відповідальності.
8.2.Працівник, який заподіяв шкоду, може добровільно покрити її повністю або частково. 
     За згодою  Роботодавця ( директора  Бази) працівник може передати для покриття шкоди рівноцінне майно або відновити пошкоджене ( у разі можливості  відновлення   пошкодженого  майна до його попереднього робочого стану).


        9. Порядок  вирішення  колективних  трудових  спорів  (конфліктів)
       Закон України «Про порядок вирішення колективних трудових спорів (конфліктів)» визначає правові та організаційні засади функціонування системи заходів по вирішенню колективних трудових спорів (конфліктів) і спрямований на здійснення взаємодії сторін соціально - трудових відносин у процесі врегулювання колективних трудових спорів (конфліктів), що виникли між ними.
Трудові спори розглядаються: комісією про трудові спори, районним (міським) судом в порядку, визначеному чинним законодавством України.
     Комісія по трудових спорах обирається загальними зборами трудового колективу Бази , на яких визначається порядок обрання, чисельність, склад і строк повноважень комісії.
     Комісія по трудових спорах є обов'язковим первинним органом по розгляду трудових спорів, що виникають на  Базі .

10. Контроль  за  дотриманням  Правил  внутрішнього  трудового  розпорядку.
  Правила внутрішнього трудового розпорядку прийняті загальними зборами  і є обов'язковими для виконання усіма працівниками Бази . 
  Правила внутрішнього трудового розпорядку розміщуються на дошці оголошень ( у тому числі   складів Бази) .
Сторони здійснюють  спільний контроль за дотриманням Правил внутрішнього трудового розпорядку.

 






































 ПРОТОКОЛ № 1
загальних зборів (конференції) трудового колективу 
Комунального закладу  «База спеціального медичного постачання»
 

____    березня         2026   р.                                                                                           м. Вінниця                                         

Загальна чисельність працюючих (обраних делегатів)          _____ чол.
Присутні______________чол.
Для ведення зборів обрано головуючого____________________________
                                                                   (або президії).
та секретаря ______________________                                          
ПОРЯДОК ДЕННИЙ

1) Розгляд і схвалення проекту Колективного договору ( з додатками)  Комунального закладу
«База спеціального медичного постачання»  на 2026 -2030 р.р..  

  ВИСТУПИЛИ: від робочої комісії – Лісунь М.В. (юрисконсульт)

    Цей  проект Колективного договору розроблений згідно з  чинним  законодавством та відповідає вимогам трудового колективу і Роботодавця . Він був попередньо  обговорений в трудових колективах Бази  ( в структурних підрозділах) і подається на розгляд загальних зборів (конференції) з урахуванням по можливості всіх змін та доповнень, які надійшли в робочу комісію. Пропоную проект Колективного договору винести на голосування зборів (конференції).
. Пропоную також визначитись щодо порядку проведення голосування (проект приймати в цілому або постатейно).

     Присутні одностайно підтримали пропозицію голосувати за проект в цілому (постатейно).
  Головуючий виніс це питання на голосування, в результаті якого воно було прийнято. 
     
     Збори трудового колективу схвалили проект Колективного договору, проголосувавши: 
  
ЗА__________чол.,             ПРОТИ___________чол.,             УТРИМ.______________чол.  та

                                                            ВИРІШИЛИ:

1. Доручити підписати  схвалений Колективний договір  КЗ «БСМП»  на 2026-2030 р.р.  Сторонам:
 Роботодавцю - директору  Комунального закладу «База спеціального медичного постачання»  Терещуку Андрію Васильовичу;
від трудового колективу КЗ «БСМП»  -  голові профспілкового комітету  первинної профспілкової організації ДДепартаменту охорони здоров»я та реабілітації Вінницької ОДА  Буримі Ользі Валеріївні .

2.Доручити уповноваженим сторін у 3 - денний термін з дня підписання колективного договору подати його на повідомну реєстрацію у місцевий орган державної виконавчої влади згідно з "Положенням про порядок повідомної реєстрації галузевих і регіональних угод, колективних договорів", затвердженим постановою КМ України від 5.04.94 року № 225 з відповідними змінами.

Головуючий:

Секретар:

